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KOMISIJA

KOMISIJAS LĒMUMS

(2006. gada 31. oktobris),

ar ko groza Lēmumu 2004/4/EK, kas dalībvalstīm atļauj uz laiku pieņemt neatliekamus pasākumus
pret vadaudu bakteriozes izraisītāju Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith attiecībā uz Ēģipti

(izziņots ar dokumenta numuru K(2006) 5109)

(2006/749/EK)

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 2000. gada 8. maija Direktīvu 2000/29/EK
par aizsardzības pasākumiem pret tādu organismu ievešanu, kas
kaitīgi augiem vai augu produktiem, un pret to izplatību
Kopienā (1), un jo īpaši tās 16. panta 3. punktu,

tā kā:

(1) Saskaņā ar Komisijas Lēmumu 2004/4/EK (2) Ēģiptes
izcelsmes Solanum tuberosum L. kartupeļu bumbuļus
Kopienas teritorijā principā nedrīkst ievest. Tomēr
2005./2006. gada ievešanas sezonā bija atļauta šādu
bumbuļu ievešana Kopienā no “kaitēkļbrīvām platībām”,
ievērojot īpašus nosacījumus.

(2) Tika reģistrēti daži Pseudomonas solanacearum (Smith)
Smith aizturēšanas gadījumi 2005./2006. gada ievešanas
sezonas laikā.

(3) Ēģipte ir iesniegusi ziņojumu par aizturēšanas gadījumu
iemesliem. Ziņojumā sīkāk aprakstīti stingrāki pasākumi,
ko Ēģipte piemērojusi attiecībā uz “kaitēkļbrīvām
platībām”, un norādīti importētāji, kas bija iesaistīti minē-
tajos gadījumos. Daži apgabali ir svītroti no 2006./2007.
gada ievešanas sezonas “kaitēkļbrīvo platību” saraksta.
Divi iesaistītie eksportētāji ir oficiāli brīdināti, un vienam
eksportētājam aizliegts nodarboties ar eksportu
2006./2007. gada sezonā.

(4) Ņemot vērā Ēģiptes sniegto informāciju, Komisija konsta-
tēja, ka nepastāv Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith
izplatības risks, ievedot Kopienā Solanum tuberosum L.
bumbuļus no Ēģiptes “kaitēkļbrīvām platībām”, ja tiek
ievēroti īpaši nosacījumi.

(5) Tādēļ 2006./2007. gada ievešanas sezonā Kopienā jāat-
ļauj ievest Solanum tuberosum L. kartupeļu bumbuļus,
kuru izcelsme ir Ēģiptes “kaitēkļbrīvajās platībās”.

(6) Tādēļ attiecīgi jāgroza Lēmums 2004/4/EK.

(7) Šajā lēmumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Augu
veselības pastāvīgās komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Lēmumu 2004/4/EK groza šādi:

1) Lēmuma 2. pantu groza šādi:

a) šā panta 1. punktā “2005./2006.” aizstāj ar
“2006./2007.”;

b) šā panta 2. punktā “2005./2006. gada ievešanas sezonā”
aizstāj ar “1. punktā minētajā ievešanas sezonā”.
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(1) OV L 169, 10.7.2000., 1. lpp. Direktīvā jaunākie grozījumi izdarīti
ar Komisijas Direktīvu 2006/35/EK (OV L 88, 25.3.2006., 9. lpp.).

(2) OV L 2, 6.1.2004., 50. lpp. Lēmumā jaunākie grozījumi izdarīti ar
Lēmumu 2005/840/EK (OV L 312, 29.11.2005., 63. lpp.).



2) Lēmuma 3. pantā “2005./2006. gada ievešanas sezonā”
aizstāj ar “2. panta 1. punktā minētajā ievešanas sezonā”.

3) Lēmuma 4. pantā “2006. gada 30. augustam” aizstāj ar
“2007. gada 31. augustam”.

4. Lēmuma 7. pantā “2006. gada 30. septembrim” aizstāj ar
“2007. gada 30. septembrim”.

5) Lēmuma pielikumu groza šādi:

a) pielikuma 1.b) punkta iii) apakšpunktā “2005./2006.”
aizstāj ar “2006./2007.”;

b) pielikuma 1.b) punkta iii) apakšpunkta otrajā ievilkumā
“2006. gada 1. janvārim” aizstāj ar “2007. gada 1.
janvārim”;

c) pielikuma 1.b) punkta xii) apakšpunktā “2006. gada 1.
janvārim” aizstāj ar “2007. gada 1. janvārim”;

d) pielikuma 5. punkta otrajā daļā “2005./2006. gada ieve-
šanas sezonā” aizstāj ar “2. panta 1. punktā minētajā
ievešanas sezonā”.

2. pants

Šis lēmums ir adresēts dalībvalstīm.

Briselē, 2006. gada 31. oktobrī

Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis
Markos KYPRIANOU

LVL 302/48 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 1.11.2006.


